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PENGARUH SUKU BUNGA, NILAI TUKAR RUPIAH TERHADAP
DOLAR, DPK, DAN KREDIT BERMASALAH KPR TERHADAP
PENYALURAN KPR BANK DI INDONESIA
(STUDI PADA BANK SYARIAH DAN BANK KONVENSIONAL)

Muchammad Atho’ur Rohman
ABSTRAK

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui pengaruh variabel suku bunga
acuan, nilai tukar rupiah terhadap dolar, dana pihak ketiga dan kredit bermasalah
KPR terhadap penyaluran KPR bank di Indonesia. Hal ini dimaksudkan agar bank
syariah mampu membuat kebijakan yang optimal dalam penyaluran KPR beserta
mitigasinya, sehingga market share bank syariah dapat berkembang. Data yang
diperlukan adalah data sekunder dari laporan Statistik Perbankan Indonesia, Statistik
Perbankan Syariah, serta Statistik Ekonomi dan Keuangan Indonesia periode
Oktober 2014 — Mei 2019.

Berdasarkan Uji Analisis Berganda diketahui bahwa hasil uji simultan semua
varibel bersama — sama berpengaruh positif signifikan terhadap penyaluran KPR
bank syariah dan konvensional, sedangkan pada uji parsial diketahui bahwa variabel
suku bunga dan DPK bernilai positif signifikan pada bank konvensional dan syariah,
sedangkan nilai tukar berpengaruh positif signifikan pada KPR bank syariah, dan
untuk KPR bank Konvensional berpengaruh negatif signifikan. Kemudian kredit
bermasalah KPR berpengaruh positif tidak signifikan pada bank konvensional dan
bank syariah. Selain itu, pengaruh suku bunga dan DPK lebih besar pada penyaluran
KPR bank konvensional, sedangkan pengaruh nilai tukar rupiah pada dolar dan kredit
bermasalah KPR lebih besar pada bank syariah.

Kata kunci : Suku Bunga, Nilai Tukar Rupiah Terhadap Dolar, Dana Pihak Ketiga
(DPK), Kredit Bermasalah.
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THE INFLUENCE OF INTEREST RATES, EXCHANGE RATES, THIRD
PARTY FUND, AND CREDIT PROBLEM OF MORTGAGES ON
DISTRIBUTION OF BANKING MORTGAGES IN INDONESIA

(STUDY ON SHARIA BANK AND CONVENTIONAL BANK)

Muchammad Atho’ur Rohman
ABSTRACT

This study aims to determine the effect of interest rates, exchange rates, third
party funds and NPF / NPL Mortgages on the distribution of banking mortgages in
Indonesia. It is intended that Islamic banks are able to make optimal policies in the
distribution of mortgages and mitigation so that the Islamic banking market share can
develop. The data required is secondary data from the Indonesian Banking Statistics
report, Islamic Banking Statistics, and Indonesian Economic and Financial Statistics
for the period October 2014 - May 2019.

Based on Multiple Linear Regression, it is known that the simultaneous test
results of all variables together have a positive significant effect in the distribution of
banking mortgages, and in the partial test it is known that the variable interest rates
and third party funds have a significant positive effect on mortgages in sharia and
conventional banking. The exchange rate has a significant positive effect on Islamic
banking mortgages, and a significant negative effect on conventional banking
mortgages. Credit problem of mortgage has an insignificant positive effect on the
KPR of both banks. So it can be concluded that the variable interest rates, exchange
rates, and third party funds affect the distribution of Islamic banking mortgages and
conventional banking mortgages, while the variable credit problem of mortgages
have no effect. In addition, the influence of interest rates and deposits is greater in
the distribution of conventional bank mortgages, while the effect of the rupiah
exchange rate on the dollar and non-performing loans for mortgages is greater in
Islamic banks

Keywords: Interest rates, exchange rates, third party fund, credits problem of
mortgage.
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN

1. Di dalam naskah skripsi ini banyak dijumpai nama dan istilah teknis (technical

SKRIPSI

term) yang berasal dari bahasa Arab ditulis dengan huruf Latin. Pedoman

transliterasi yang digunakan untuk penulisan tersebut adalah sebagai berikut:

ARAB LATIN
Kons. Nama Kons. Nama

| Alif Tidak dilambangkan

« Ba B Be

< Ta T Te

& Tsa S Es (dengan titik di atas)

z Jim J Je

z Cha h Ha (dengan titik di bawah)
z Kha Kh Ka dan ha

2 Dal D De

3 Dzal Dh De dan ha

D) Ra R Er

D Za 4 Zet

o Sin S Es

g Syin Sh Es dan ha
) Shad S Es (dengan titik di bawah)
=) Dlat d De (dengan titik di bawah)
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L Tha t Te (dengan titik di bawah)
L Dha z Zet (dengan titik di bawah)
& ‘Ain ¢ Koma terbalik di atas

a Ghain Gh Ge dan ha

- Fa F Ef

S Qaf Q Qi

& Kaf K Ka

J Lam L El

e Mim M Em

8 Nun N En

9 Wawu W We

A Ha H Ha

3 Hamzah ’ Apostrof

S Ya Y Ye

2. Vokal rangkap atau diftong bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan
antara harakat dengan huruf, transliterasinya dalam tulisan Latin
dilambangkan dengan gabungan huruf sebagai berikut:

a. Vokal rangkap ( 3 ) dilambangkan dengan gabungan huruf aw, misalnya:
al-yawm.

b. Vokal rangkap ( &l ) dilambangkan dengan gabungan huruf ay, misalnya:
al-bayt

3. Vokal panjang atau maddah bahasa Arab yang lambangnya berupa harakat
dan huruf, transliterasinya dalam tulisan Latin dilambangkan dengan huruf
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dan tanda macron (coretan horisontal) di atasnya, misalnya ( il = g
fatihah), ( o 3tad) = al- ulum ) dan (“»uﬂ = gimah).

4. Syaddah atau tasydid yang dilambangkan dengan tanda syaddah atau tasydid,
transliterasinya dalam tulisan Latin dilambangkan dengan huruf yang sama
dengan huruf yang bertanda syaddah itu, misalnya ( %= = haddun ), ( 3 =
saddun ), ( <b = tayyib ).

5. Kata sandang dalam bahasa Arab yang dilambangkan dengan huruf alif-lam,
transliterasinya dalam tulisan Latin dilambangkan dengan huruf “al”, terpisah
dari kata yang mengikuti dan diberi tanda hubung, misalnya ( <l = al-bayt
), (Wi = al-sama’).

6. Ta’ marbutah mati atau yang dibaca seperti ber-hlarakat sukun,
transliterasinya dalam tulisan Latin dilambangkan dengan huruf “h”,
sedangkan fa’ marbutUah yang hidup dilambangkan dengan huruf “t”,
misalnya ( Sl 455 = ru'yah al-hilal atau ruyatul hilal ).

7. Tanda apostrof (’) sebagai transliterasi huruf hamzah hanya berlaku untuk
yang terletak di tengah atau di akhir kata, misalnya ( &35 = ru yah ), (=& =

fugaha’).
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